
[] Dry in shade on a fiat surface. 

:@ Do not dry-clean. 

~ Do not Iron. 

~ Do not bleach. 
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Compression Garment Arm Sleeve Compression Garment Arm 
Sleeve + Mitten (with Thumb) 
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Compression Garment Arm Sleeve with Shoulder Cover 
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How To Use O] ~ffl"l"T~ 
Como Utilizar Comment utiliser 
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• Put on garment fi rst thing in the morning before you get out of bed. 

Your arms have the least amount of swelling early in the morning. 

• mifc'!'T'J'Poit~it;,-i,'rir~'Fo'i1~it~".PfTT('f'lir'l"f 
=it'J_;;ft '"f.<IT%1 

• Col6quese la prenda a primera hora de la maf'lana antes de 
levantarse de la cama. Los brazes deben tener la menor 
inflamaci6n posible a prim era hora de la ma Ilana. 

• Mettez le vetement t6t le matin avant de vous lever. Vos bras sent 
le mains enfl8s t6t le matin. 
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• Turn the garment inside out till the half. 
• 1JTik-f,r-~~arrm-iiit1 
• 0 8 la vue lta a la prenda hasta que este a la mitad. 
• Retournez le v8tement j usqu 'a la mo itie. 
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• Broad en the mouth of the fabric cave so formed and pul l till it 
reaches the wrist . 

• ~""'"'i:ia'l'rsful'cf'iwr~m=""'fr.'Po~"'aw 
~!t f rf~I 

• Ensanche la boca de l tej ido que se forme y tire hasta que alcance 
la cintura. 

• Elargissez la bouche de la cave rne en tissu ains i formee et tirez 
jusqu 'a atte indre le poignet. 

-~ \._)_l~._;=.~ 1;,WsJ l u,->~ 1~ 6!-'fo.~ • 

• Unfo ld the garment from wrist to elbow 
• 1ITTitz,fr~ir~c!'l'~ 
• Oesp liegue la prenda desde la mullec a al coda 
• DE3plier le vetemen t du poignet au coude 

t.,s.ll .,l! ,.-,..,JI V" ,<JI ~,.l e 

• Pull the upper part of the gar ment from elbow ti ll bicep . Smoothen 
the wrinkles from bottom upwa rd w ith hand. 

• 1fTni?: % :;;qv 'AT'T 'Fl~ it~ '9'Z ~ c!'I' "I arn:'(1 fhv-1 'l'T f.T'l' 
i'[,fisri'[:pp:,/;'f TT'F.R'fi'IT'ITT:I 

• li re de la parte superior de la prenda desde el coda hasta el biceps. 
Suavice las arrugas desde la parte inferiorhacia arriba con la mano . 

• Tirez la partie superieure du vetement du coude j usqu'au biceps . 
Lissez les plis du bas vers le haut avec la main. 
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Product nam e SIZES 
~ef.T~ S!['fTTT 

Nombre del producto TALLAS 
Norn du produit TAILLES 
C"11r1 -.::..,L-:\.i.,.ll 

S normal / S 'TT'TT"r 
S norma l / S normale / S c;,t< 

Compression 
S w ide / S ~ 

S ancha / S large/ S ~ 1, 
gar ment arm 

M normal/ M 'TT'TT"r 

~9R~~ M normal / M normale I M i.;::.k. 

Prenda brazo de Mwide/M~ 

co mpres i6n Mancha / M large / M ~ 1, 

L normal / L 'TT'TT"r 
Vetement de L normal / L normale I L r..j~~ 
compression bras 

Lw ide/L~ 
'.b,cW,c.HOl..,S L ancha / L large / L ~ 1, 

XL normal / XL = 
XL normal / XL normale / XL -,k 

XL wide/XL~ 
XL ancha / XL large/ XL ~lo 

Measure circumference even ly around the wrist 

Measure bicep circumfer ence at the widest point 

• 'F<m 'Ii' 'TTCT 1.lR '!l'IR - ir 1lflfir ,fr "IN 
a@ ~ 'R ~ 1lflfir 'Fi' "IN 

Wrist 
'f.<ni 

Mufieca 
Poig net 
,.-,..,JI 

CMS 
ir>ft 
CMS 
CMS 

'"" 
12.5-16.5 

12.5-16.5 

16.5-20 .6 

16.5-20.6 

20.6 -24.7 

20.6-24.7 

24.7 -29.5 

24.7-29.5 

• Mida la c ircunferenc ia unifo rmeme nte alrededo r de la mufieca 
Medir la circ unferencia del biceps en el punto mas anc ho. 
Mesurez la circonference un iformement autour du poig net 

• Mesu rez la c irconference du biceps au point le plus large 

Bicep 
~ 
Biceps 
Biceps 

L:,:.-..i)l.:..,b~l 

CMS 
ir>ft 
CMS 
CMS 

c" 

24.1 -30.2 

30.2-36.3 

30.2 -36.3 

36.3-42.4 

36.3 -42.4 

42.4-48 .5 

42.4-48.5 

48.5-54.6 
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Compression Garments Arm 
English 

INTENDED USE : 
Compression Garments are spec ialized clothing dev ices, that provide support and 
grad uated comp ress ion , in Burns , Lymphe dema and ot her vascu lar cond itions . 
Compression garmen ts include sleeves , gloves , tights , and a va riety of specia lly fitted 
garments for individua l needs. 

CONSTRUCTION: 
Stitched from high qual ity, Rayon and Spandex yarn fabric, which is woven on state of art 
weav ing mach ines. This special fabric is aerated, light in we ight and has a strong four way 
stretching and compress ion. The final garment is designed to get an anatomica l shape with 
a graduated and a contro lled compress ion. 

APPLICATIONS : 
Burns 
Chronic peripheral venous insufficiency 
Varicose veins 
Spider Veins (mild varicos ities) 
Deep Vein Thrombosis (DVT) 
Lymphedema 
Phlebitis 
Economy Class Syndro me (ECS) 
Lipodermatosclerosis 
Blood clots, post surgery or injury. 
Pregnancy 

CONTRAI NDICATIONS: 
Patients with per ipheral obstructive arterial disease, peripheral neuropa thy, congest ive 
heart fai lure, septic phleb itis or oozing derma tit is should not wear or consu lt the vascu lar 
physician for expert advice . 

RECOMMENDATION : 
If you use lotion on you r arms, let it dry before you put on the garments. 
Use a little baby powder or corn starch on your arms. This helps the garment slide up. 
Put on rubbe r dish was hing gloves on you r hands to adj ust and smoothen the garment. 

INSTRUCTIONS: (]] 
Use this product under strict guidance of a qualified doctor. 
Discontinue use and seek guidance of a qualified doctor, in case of 

a. Impaired sensation. 
b. Impaired blood flow. 
c. Allergy rash or itching. 
d. Pain increases or persists. 

Consult your doctor in case of concurrent use with another medical device. 
Excessive physical exertion can lead to a risk of rise in blood pressure. Take extra 
precaution. 
Misuse or improper use of the device can lead to adverse effects and decreased 
effectiveness. 
Follow instruc tions mentioned on the box carefully . 
Keep out of reach of children. 
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